
VAROITUS!
Lue tämä käyttöohje huo-
lellisesti ennen tämän työ-
kalun käyttämistä. Tämän 
käyttöohjeen noudattamat-
ta jättämisestä saattaa seu-
rata sähköisku, tulipalo ja/
tai vakava loukkaantumi-
nen.

Käyttöohje

Saat tukea ja lisätietoja Compact2:n käytöstä käymäl-
lä osoitteessa support.seesnake.com/fi/compact2 
tai skannaamalla tämän QR-koodin. 

Alkuperäisten ohjeiden käännös – suomi – 1

*Näytetään CS6x Versa™ -monitorilla

http://support.seesnake.com/fi/compact2
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Johdanto

Tässä käyttöoppaassa annetut varoitukset ja ohjeet 
eivät voi kattaa kaikkia tapauksia ja tilanteita, joita 
tapahtuu. Käyttäjän on ymmärrettävä, että maalais-
järki ja varovaisuus ovat tekijöitä, joita ei voida ra-
kentaa tähän tuotteeseen – niitä on käyttäjän itsen-
sä ilmennettävä. 

Säädökselliset lauseet
EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus (890-011-320.10) 
on tämän käyttöoppaan liitteenä vaadittaessa.

Tämä laite noudattaa FCC-sääntöjen osaa 15. Toi-
minta on seuraavan kahden ehdon alainen:  
(1) Tämä laite ei ehkä aiheuta haitallista häiriötä, ja 
(2) tämän laitteen täytyy hyväksyä kaikki vastaan-
otetut häiriöt, mukaan lukien häiriö, joka saattaa ai-
heuttaa ei-toivottua toimintaa.

Turvallisuussymbolit
Tässä käyttöppaassa ja tuotteessa olevia turvallisuussym-
boleita ja merkkisanoja käytetään tärkeän turvallisuusin-
formaation tiedottamiseen. Tämän osion tarkoituksena on 
avata näiden merkkisanojen ja symbolien merkitystä.

Tämä on turvallisuusvaroitussymboli. Sitä käyte-
tään varoittamaan mahdollisista riskeistä henkilö-
turvallisuudelle. Noudata kaikkia tätä symbolia seu-
raavia turvallisuusviestejä välttääksesi mahdollisen 
henkilövahingon tai kuoleman.

 VAARA
VAARA ilmaisee vaarallista tilannetta, joka johtaa kuole-
maan tai vakavaan loukkaantumiseen, ellei sitä vältetä.

 VAROITUS
VAROITUS ilmaisee vaarallista tilannetta, joka voi aiheuttaa 
kuoleman tai vakavan loukkaantumisen, ellei sitä vältetä.

 HUOMIO
HUOMIO ilmaisee vaarallista tilannetta, joka voi aiheuttaa 
pienen tai kohtalaisen vamman, ellei sitä vältetä.

HUOMAUTUS Ilmaisee tietoja, jotka liittyvät omaisuu-
den suojaamiseen.

Tämä symboli kehottaa lukemaan käyttäjän oppaan 
huolellisesti ennen laitteen käyttöä. Käyttäjän opas 
sisältää tärkeitä tietoja laitteen turvallisesta ja 
asianmukaisesta käytöstä.

Tämä symboli tarkoittaa, että käytä aina silmien va-
hingoittumisriskin vähentämiseksi turvalaseja, jois-
sa on sivusuojat, kun käsittelet tai käytät tätä laitetta.

Tämä symboli varoittaa sähköiskusta.
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Henkilöturvallisuus
• Pysy valppaana, tiedosta, mitä olet tekemässä, ja 

käytä maalaisjärkeä laitetta käyttäessäsi. Älä käytä lai-
tetta väsyneenä tai päihteiden tai lääkityksen vaikutuksen 
alaisena. Keskittymisen herpaantuminen laitteen käytön 
aikana saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

• Käytä sopivaa vaatetusta. Älä käytä löysiä vaatteita tai 
koruja. Löysät vaatteet, korut ja pitkät hiukset voivat ta-
kertua liikkuviin osiin.

• Noudata hyvää hygieniaa. Käytä kuumaa saippuavet-
tä viemärin sisällölle altistuneiden käsien ja muiden ruu-
miinosien pesemiseen viemärin tarkastuslaitteen kä-
sittelyn tai käytön jälkeen. Älä syö tai tupakoi viemärin 
tarkastuslaitteen käytön tai käsittelyn aikana myrkyllisten 
tai tarttuvien aineiden aiheuttaman saastumisen estämi-
seksi. 

• Käytä aina tarkoituksenmukaisia   suojavarusteita, 
kun käsittelet ja käytät laitetta viemäreissä. Viemärit 
saattavat sisältää kemikaaleja, bakteereita ja muita ainei-
ta, jotka saattavat olla myrkyllisiä, tarttuvia ja aiheuttaa 
palovammoja tai muita ongelmia. Asianmukaiseen suo-
javarustukseen kuuluu aina suojalasit, ja tarpeen vaa-
tiessa hengityssuojain, kypärä, kuulonsuojaus, viemärin 
puhdistuskäsineet tai -hanskat, lateksi- tai kumihanskat, 
kasvosuojaimet, silmäsuojat, suojavaatetus, kaasunaa-
mari ja teräskärkiset, liukumattomat jalkineet.

• Jos käytät viemärin puhdistuslaitetta samaan aikaan 
kuin viemärin tarkastuslaitetta, käytä RIDGID-vie-
märinpuhdistuskäsineitä. Älä tartu pyörivään viemä-
rin puhdistuskaapeliin edellisten ohella millään muulla, 
mukaan lukien muut käsineet tai riepu, joka voi kietoutua 
kaapelin ympärille ja aiheuttaa vammoja käteen. Käytä 
lateksi- tai kumihanskoja ainoastaan RIDGID-viemärin-
puhdistuskäsineiden alla. Älä käytä rikkinäisiä viemärin-
puhdistuskäsineitä.

Yleiset turvallisuussäännöt
 VAROITUS

Lue kaikki turvallisuusvaroitukset ja ohjeet. Varoitusten 
ja ohjeiden noudattamisen laiminlyönti saattaa johtaa 
sähköiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET!

Työalueen turvallisuus
• Pidä työalue siistinä ja hyvin valaistuna. Sekaiset tai 

pimeät alueet vetävät puoleensa onnettomuuksia.

• Älä käytä laitetta räjähdysherkissä ympäristöissä, 
kuten syttyvien nesteiden, kaasujen tai pölyn lähei-
syydessä. Laite voi luoda kipinöitä, jotka voivat sytyttää 
pölyn tai höyryt.

• Pidä lapset ja sivustakatsojat etäällä laitetta käyttäes-
säsi. Häiriöt voivat aiheuttaa hallinnan menettämisen.

• Vältä liikennettä. Huomioi liikkuvat ajoneuvot, kun toimit 
teillä tai niiden läheisyydessä. Käytä huomiovärivaatteita 
tai heijastinliivejä.

Sähköturvallisuus
• Vältä koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten put-

kia, lämmityspattereita, liesiä ja jääkaappeja. Sähköis-
kun riski kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

• Älä altista laitetta sateelle tai kosteille olosuhteille. 
Laitteeseen kulkeutuva vesi lisää sähköiskun riskiä.

• Pidä kaikki sähköliitännät kuivina ja maadoittamatto-
mina. Laitteen tai kytkentäpintojen koskettaminen kostein 
käsin saattaa lisätä sähköiskun riskiä.

• Älä käytä virtajohtoa väärin. Älä koskaan nosta, vedä 
tai irrota moottorikäyttöistä työkalua pistokkeesta virtajoh-
dosta. Pidä virtajohto etäällä kuumuudesta, öljystä, terä-
vistä reunoista ja liikkuvista osista. Vaurioituneet tai sot-
keutuneet johdot lisäävät sähköiskun riskiä.

• Jos vaihtovirtasovittimella virroitetun laitteen käyttöä 
kosteassa ympäristössä ei voida välttää, käytä vika-
virtasuojalla varustettua virtalähdettä. Vikavirtasuojan 
käyttö vaihtovirtasovittimen kanssa vähentää sähköiskun 
riskiä.
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Laitteen käyttö ja huolto
• Älä pakota laitetta mihinkään. Valitse käyttötarkoituk-

seesi oikea laite. Oikea laite suoriutuu työstä paremmin 
ja turvallisemmin.

• Älä käytä laitetta, jos virtakytkin ei käynnistä tai sam-
muta sitä. Kaikki laitteet, joita ei voida hallita virtakytki-
mellä, ovat vaarallisia ja täytyy korjata.

• Irrota pistoke virtalähteestä ja/tai paristoyksikkö lait-
teesta ennen säätöjä, osien vaihtamista tai varastoin-
tia. Ennaltaehkäisevät turvatoimet vähentävät loukkaan-
tumisriskiä.

• Säilytä käyttämättömänä oleva laite poissa lasten 
ulottuvilta, äläkä anna laitteeseen tai näihin ohjeisiin 
perehtymättömien henkilöiden käyttää laitetta. Laite 
voi olla vaarallinen kouluttamattomien käyttäjien käsissä.

• Ylläpidä laitteen toimintakykyä. Tarkista, että liikkuvat 
osat ovat kohdallaan ja että ne eivät ole takertuneet mi-
hinkään, puuttuuko osia, ovatko ne ehjiä, ja muut mah-
dolliset tekijät, jotka voivat vaikuttaa laitteen toimintaan. 
Jos laite on vahingoittunut, se on korjattava ennen käyt-
töä. Monet onnettomuudet johtuvat kehnosti ylläpidetys-
tä laitteesta.

• Älä kurkota. Säilytä kunnollinen jalansija ja tasapaino 
kaiken aikaa. Tämä mahdollistaa laitteen paremman hal-
linnan odottamattomissa tilanteissa.

• Käytä laitetta ja siihen liittyviä tarvikkeita näiden oh-
jeiden mukaisesti, ottaen huomioon työolosuhteet ja 
suoritettava toimenpide. Laitteen käyttö toimenpiteisiin, 
joihin sitä ei ole tarkoitettu, voi johtaa vaaratilanteisiin.

• Käytä vain tarvikkeita, joita laitteen valmistaja suosit-
telee. Tarvikkeet, jotka sopivat yhteen laitteeseen, voivat 
muuttua vaarallisiksi, jos niitä käytetään toisen laitteen 
kanssa.

• Pidä laitteen kahvat kuivina, puhtaina ja tahriintumat-
tomina öljystä ja rasvasta. Puhtaat kahvat takaavat lait-
teen paremman hallinnan.

Käyttöä edeltävä tarkastus
 VAROITUS

Tarkasta laitteet ja korjaa mahdolliset ongelmat ennen 
jokaista käyttökertaa sähköiskusta tai muusta syystä 
aiheutuvan vakavan loukkaantumisen riskin vähentämi-
seksi ja laitteen vahingoittumisen estämiseksi.

Käy laitteiden tarkastamiseksi läpi seuraavat vaiheet:

1. Kytke laitteen virta pois päältä.

2. Irrota ja tarkasta kaikki johdot, kaapelit ja välikappaleet 
vaurioiden tai muutosten varalta.

3. Puhdista mahdollinen lika, öljy tai muu epäpuhtaus lait-
teestasi tarkastuksen helpottamiseksi ja laitteen liuku-
misen estämiseksi otteestasi kuljetuksen tai käytön ai-
kana.

4. Tarkasta laitteesi mahdollisten rikkinäisten, kuluneiden, 
puuttuvien, poissa paikaltaan olevien tai takertuneiden 
osien tai muiden sellaisten tekijöiden varalta, jotka voi-
vat estää tavallisen, turvallisen käytön.

5. Tarkasta muut laitteet niiden omien ohjeiden perusteel-
la varmistuaksesi siitä, että ne ovat hyvässä ja käyttö-
kelpoisessa kunnossa. 

6. Tarkista työskentelyalue seuraavien seikkojen osalta:

• Riittävä valaistus.

• Syttyvien nesteiden, höyryjen tai pölyn läsnäolo. 
Jos edellä mainittuja aineita on alueella, älä työs-
kentele sillä ennen kuin niiden lähde on tunnistettu 
ja korjattu. Laite ei ole räjähdyksen kestävä. Sähkö-
kytkennät voivat tuottaa kipinöitä.

• Esteetön, tasainen, vakaa ja kuiva paikka käyttäjäl-
le. Älä käytä laitetta vedessä seisten.

7. Selvitä suoritettavan työn luonne ja määritä tehtävään 
soveltuvat laitteet. 

8. Havainnoi työalue ja pystytä esteitä tarpeen mukaan pi-
tääksesi sivulliset loitolla. 
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Erityiset turvallisuustiedot
 VAROITUS

Tämä osio sisältää tärkeitä SeeSnake Compact2 -lait-
teeseen liittyviä turvallisuustietoja. Lue nämä varotoi-
met huolellisesti ennen laitteen käyttöä sähköiskun, 
tulipalon ja/tai muun vakavan loukkaantumisen riskin 
vähentämiseksi. 

SÄILYTÄ KAIKKI VAROITUKSET JA 
OHJEET, JOTTA VOIT PALATA NIIHIN 

VASTAISUUDESSAKIN!

SeeSnake Compact2 – Turvallisuus
• Lue ja ymmärrä tämä käyttöopas, digitaalisen ra-

portointinäytön käyttöohje ja mahdollisten muiden 
laitteiden ohjeet, joita käytät ennen tämän laitteen 
käyttöä. Ohjeiden noudattamisen laiminlyönti voi johtaa 
omaisuusvahinkoihin ja/tai vakavaan loukkaantumiseen. 
Säilytä tätä käyttöopasta laitteen yhteydessä vastaista 
käyttöä varten.

• Laitteen käyttäminen vedessä lisää sähköiskun ris-
kiä. Compact2-laitetta ei saa käyttää niin, että käyttäjä tai 
laite seisoo vedessä. 

• Digitaalisen raportointinäytön paristo tai muut säh-
köiset osat ja kytkennät eivät kestä vettä. Älä altista 
laitetta kosteille olosuhteille. 

• Laitetta ei ole suunniteltu tarjoamaan suurjännite-
suojaa ja eristystä. Älä käytä laitetta paikoissa, joissa 
on suurjännitekytkentä.

• Estääksesi Compact2-laitteen vaurioitumisen ja vä-
hentääksesi loukkaantumisriskiä älä altista laitetta 
mekaanisille iskuille. Altistuminen mekaanisille iskuille 
voi vaurioittaa laitetta ja lisätä vakavan loukkaantumisen 
riskiä. 

• Älä kanna Compact2-laitetta näytön telakointikah-
vasta tai sen etukahvasta, kun kuljetat järjestelmää 
pitkiä matkoja tai kun telakointijärjestelmän irtoami-
nen voi olosuhteet huomioiden olla vaarallista. Te-
lakointijärjestelmän odottamaton irtoaminen voi johtaa 
omaisuusvahinkoihin ja/tai loukkaantumiseen.

• Compact2-laitteen sijoittaminen siten, että rumpu ei 
pääse pyörimään vapaasti, voi johtaa työntökaapelin 
liialliseen vääntymiseen rummun sisällä. Työntökaa-
pelin liiallinen vääntyminen voi johtaa omaisuusvahin-
koihin ja/tai vakavaan loukkaantumiseen. Sijoita Com-
pact2-laite käytön ajaksi vakaalle pinnalle, ja varmista, 
että rumpu pääsee pyörimään vapaasti.
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Yleiskatsaus tuotteeseen

Kuvaus
SeeSnake Compact2 -kamerakela tarjoaa nopean ja hel-
pon asennuksen ja kykenee vastaamaan mitä erilaisimpiin 
ja vaativimpiin tarkastusolosuhteisiin. Compact2-laitteessa 
on itsensä tasaava kamera, joka on sijoitettu työntökaapelin 
päähän, joka on sekä riittävän luja pienissä ja ahtaissa put-
kissa etenemiseen että riittävän joustava useiden tiukkojen 
käännösten tekemiseen.

Compact2-laitteessa on 30 m [100 jalkaa] pitkä kitkaa vähen-
tävä työntökaapeli ja 25 mm [1 tuumaa] itsensä tasaava ka-
mera, jotka on suunniteltu halkaisijaltaan 38 mm – 152 mm 
[1,5 tuumaa – 6 tuumaa] leveiden putkien tarkastamiseen, 
putken olosuhteista riippuen. Kun putkesta on löytynyt kiin-
nostava kohta, käytä laitteeseen integroitua 512 Hz:n sondia 
ja vastaanotinta paikantamaan sen sijainti. 

Kaikki SeeSnake-näytöt voidaan yhdistää Compact2-lait-
teeseen SeeSnake-järjestelmäkaapelilla. SeeSnake CS6x 
Versa on erikseen Compact2-laitteen telakointijärjestel-
mään liitettäväksi suunniteltu, katselemista helpottava, no-
peasti asennettava ja vaivattomasti liikuteltava näyttö. 

Compact2-laitteen ainutlaatuinen telakointijärjestelmä tar-
joaa äärimmäisen nopean asennuksen. Kallista CS6x Versa 
haluttuun katselukulmaan, kun se on telakoituna, tai poista 
se helposti telakasta ja sijoita työalueellesi mielesi mukaan.
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Tekniset tiedot

Massa 7.7 kg [17 paunaa]

Kokonaismitat

Pituus 626 mm [25 tuumaa]

Korkeus 429 mm [17 tuumaa]

Leveys 360 mm [14 tuumaa]

Rummun halkaisija 432 mm [17 tuumaa]

Kamera

Tyyppi Itsensä tasaava

Pituus
26 mm [1 tuumaa]* 
37 mm [1,5 tuumaa]**

Halkaisija 25 mm [1 tuumaa]

Valonlähde 6 LED-lamppua

Sondi 512 Hz

Tarkkuus

NTSC 656 × 492 pikseliä

PAL 768 × 576 pikseliä

Työntökaapeli

Pituus 30 m [100 jalkaa] 

Halkaisija 7 mm [0,27 tuumaa]

Lasikuituytimen halkaisija 3 mm [0,12 tuumaa] 

Vähimmäinen taivutussäde 64 mm [2,5 tuumaa]

Putkikapasiteetti §
38 mm – 152 mm 
[1,5 tuumaa – 6 tuumaa]

Järjestelmäkaapelin pituus 3 m [10 jalkaa]

Käyttöympäristö

Lämpötila ‡
-10°C – 50°C 
[14°F – 122°F]

Varastointilämpötila
-10°C – 70°C 
[14°F – 158°F]

Tiiviys  
ilman näyttöä

IP×6

Suhteellinen kosteus 5 – 95 %

Korkeus
4 000 m  
[13 120 jalkaa]

Kameran syvyysluokitus
Vesitiivis 100 m asti 
[328.1 ft]

* Linssistä jouseen mitattuna.

** Linssistä kuitujen loppuun mitattuna.

§ Todellinen putkikapasiteetti riippuu putken olosuhteista.

‡ Vaikka kamera toimisikin myös äärilämpötiloissa, kuvanlaadussa 
voi ilmetä vaihtelua.

Vakiolaite
• SeeSnake Compact2

• Telakointijärjestelmä

• Käyttäjän opas

• Putkipuskurisarja

• Kiintoavain

Järjestelmän osat

Kaapelin kääreet

SeeSnake-järjestelmäkaapeli

Kehys

Telakointijärjestelmä

Kehyksen kahva

Rumpu

Kumijala

Sarjanumeromerkintä

Kehys
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Käyttöohjeet
 VAROITUS

   

Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten lateksi- tai 
kumikäsineitä, silmäsuojia, kasvosuojia ja hengitys-
suojaimia, kun tarkastat viemäreitä, joissa voi olla vaa-
rallisia kemikaaleja tai bakteereja. Käytä aina suojalase-
ja silmiäsi lialta ja vierailta esineiltä suojataksesi. 

Laitetta ei saa käyttää niin, että käyttäjä tai laite seisoo 
vedessä. Laitteen käyttäminen vedessä lisää sähköis-
kun riskiä. Kumipohjaiset, liukumattomat kengät voivat 
estää liukastumasta ja saamasta sähköiskua, varsinkin 
märällä alustalla.

Sijoittaminen
Sijoita SeeSnake Compact2 ja CS6x Versa lähelle putken 
suuta, jotta voit käsitellä työntökaapelia ja katsella näyttöä 
samanaikaisesti. 

Compact2-laitteen sijoittaminen siten, että rumpu ei pääse 
pyörimään vapaasti, voi johtaa työntökaapelin liialliseen 
vääntymiseen rummun sisällä. Työntökaapelin liiallinen 
vääntyminen voi johtaa omaisuusvahinkoihin ja/tai vaka-
vaan loukkaantumiseen. Sijoita Compact2-laite käytön ajak-
si vakaaseen paikkaan, ja varmista, että rumpu pääsee pyö-
rimään vapaasti. Älä vedä työntökaapelia rummusta, ellei 
rumpu pääse pyörimään vapaasti. 

Työntökaapelisuuntaimet

Rungossa on kolme työntökaapelisuuntainta, yksi suuntain 
sisemmällä ja kaksi ulompana. Kun Compact2-laite on käy-
tössä, kamera, jousi ja työntökaapeli tulee pujottaa kaikkien 
kolmen suuntaimen läpi. 

Sisempi työntökaapelisuuntain

Kamerapää
Ulompi työntökaapelisuuntain

Jousisolki

Jousisolki

Paina uloimmassa suuntaimessa olevaa salpaa kohti työn-
tökaapelisuuntaimen ulkoreunaa avataksesi soljen lukituk-
sen ja vapauttaaksesi kamerajousen. Kun kamerajousi on 
vapautettu, palauta jousisolki sen toiminta-asentoon. Jou-
sisolki auttaa toiminta-asennossaan suuntaamaan työntö-
kaapelia, ja varmistaa, kun kamerajousta vedetään takaisin 
kaapelisuuntainten läpi, ettei tämä vetäydy takaisin rumpuun 
saakka. Jousisoljen on oltava toiminta-asennossa kuljetuk-
sen aikana, jotta kamerajousi ei vetäytyisi takaisin rumpuun. 

Toiminta-asento

Soljen lukitus avattu

Avaa jousisoljen lukitus ainoastaan, kun reitität kameraa. 
Pidä jousisolki toiminta-asennossa tavallisen käytön aikana.
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Kameran reitittäminen

Jos kamera on rummun sisäpuolella, se tulee reitittää työn-
tökaapelisuuntaimien läpi. Työntökaapeli ja kamerapää tulee 
pujottaa kaikkien kolmen suuntaimen läpi. 

1. Avaa jousisoljen lukitus.

2. Kurkota rummun sisälle ja etsi kamera käsiisi.

3. Pujota kamera ensin sisemmän ja sen jälkeen kahden 
ulomman työntökaapelisuuntaimen läpi.

4. Palauta jousisolki toiminta-asentoon varmistaaksesi 
jousen ja estääksesi työntökaapelia vetäytymästä ta-
kaisin rumpuun.

SeeSnake-näyttöön yhdistäminen

Compact2 voidaan yhdistää mihin tahansa SeeSnake-näyt-
töön SeeSnake-järjestelmäkaapelilla. 

1. Pura järjestelmäkaapeli kaapelikiinnikkeistä.

2. Vedä järjestelmäkaapelin lukitusholkki taakse. 

3. Aseta liitinjohto ja muovinen kohdistusuloke samaan 
linjaan kannan kanssa ja työnnä liitin suoraan sisään.

4. Kiristä lukitusholkki. 

HUOMAUTUS Kierrä ainoastaan lukitusholkkia. Älä 
koskaan taivuta tai kierrä liitintä vält-
tääksesi ulokkeiden vaurioitumisen.

Kohdistusuloke

Liittimenharja

Ulompi lukitusholkk

Kanta

5. Kytke järjestelmään virrat.

• Paina Virtanäppäintä  kytkeäksesi järjestelmään 
virrat.

• Paina digitaalisessa raportointinäytössä olevaa 
Auto log-näppäintä  tarkastuksen pikakäynnistä-
miseksi. 
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Putkipuskurit

Putkipuskurit keskittävät kameran putken sisällä, parantavat 
kuvanlaatua ja auttavat pitämään linssit puhtaina. Käytä put-
kipuskureita mahdollisuuksien mukaan vähentääksesi ka-
merajärjestelmän kulumista. 

Putkipuskurit on helposti asennettavissa, säädettävissä ja 
poistettavissa kameran ja työntökaapelin paremman liikku-
misen mahdollistamiseksi putkessa. Pienissä putkissa ja 
putkiloissa kamerapään ympäröivä puskuri auttaa työntä-
mään kameran tiukkojen sovitusten lävitse. Suuremmissa 
putkissa pallopuskurit keskittävät kameran ja takaavat täten 
paremman näkyvyyden ja valaistuksen.

Ilman putkupuskuria

Putkipuskuri kiinnitettynä

Kamerapään ympäröivän puskurin asennus

36-millimetristä [1,4-tuumaista] kamerapään ympäröivää 
puskuria voidaan käyttää pienemmissä putkissa kameran 
työntämiseksi tiukkojen sovitusten lävitse. 

1. Löysytä ruuvit puskurin molemmilta puolilta, kunnes 
puskuri liukuu vaivattomasti kamerapään ympärille.

2. Kiristä ruuvit, kunnes puskuri pysyy paikallaan, mutta 
älä kiristä liikaa.

Pallopuskurin asennus

Pallopuskurit on suunniteltu liukumaan jousen ympärille ja 
lukittumaan paikoilleen. Voit työolosuhteista riippuen sijoit-
taa pallopuskurin jouseen kameran taakse kallistaaksesi 
kamerapäätä ylöspäin putken yläosaa tarkastellaksesi. 

1. Varmista, että pallopuskuri on lukitsemattomana. 

2. Liu'uta pallopuskuri kameran taakse jousen ympärille.

3. Paina siniset lukot alas kiinnittääksesi pallopuskurin 
jousta vasten.

4. Liu'uta punaiset lukot sinisten lukkojen päälle lukitakse-
si pallopuskurin paikoilleen. 

Lukittu Lukitsematon

HUOMAUTUS Jos pallopuskuri repeytyy putkessa, 
se voi tipahtaa jousesta. Jotta välttyi-
sit menettämästä pallopuskureita ja 
tukkimasta putkea, älä käytä liiallista 
voimaa työntämiseen, kun tunnet 
vastusta.
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Kameran vetäminen takaisin
Kun olet lopettanut tarkastuksen, vedä työntökaapeli takai-
sin putkesta hitaasti tasaisella voimalla ja palauta se rum-
puun. Pyyhi työntökaapelia talouspaperilla tai liinalla sitä 
mukaa kun vedät sitä putkesta. Jos se on mahdollista, jatka 
veden juoksutusta putkeen puhdistaaksesi työntökaapelin. 

Älä käytä liiallista voimaa takaisin vetämisen aikana vält-
tääksesi kameran tai työntökaapelin vaurioitumisen. Jos ka-
merapää on jumissa mutkan takana, voit tempaista kame-
ran mutkan läpi tai juoksuttaa vettä putkeen liukastaaksesi 
työntökaapelin. 

HUOMAUTUS Tartu läheltä Compact2-laitetta ja 
käytä aina lyhyitä vetoja syöttääksesi 
takaisin lyhyitä määriä työntökaape-
lia takaisin rumpuun. Pitkien työntö-
kaapelin osuuksien vetäminen takai-
sin tai kaapelin pakottaminen saattaa 
aiheuttaa sen kiertymisen lenkille, 
sykkyröitymisen tai murtumisen.

Yksittäiset osat
Itsensä tasaava kamera
Itsensä tasaavan kameran laakerit ja massa saattavat luoda 
heilahteluvaikutuksen, kun työntökaapelia työnnetään put-
ken läpi. Kameran kuva tasaantuu nopeasti, kun työntökaa-
pelin liike on lakannut. 

Itsensä tasaava kamera voidaan poistaa vianmääritystä, 
korjaukseen lähettämistä tai korvaamista varten. Katso liit-
teistä C ja D ohjeet kamerapään poistamiseksi ja asenta-
miseksi. 

Järjestelmäkaapelin kokoonpano
Järjestelmäkaapelin kokoonpanoon sisältyy digitaalisiin 
SeeSnake-raportointinäyttöihin kytkettävä järjestelmäliitin; 
3 m [10 jalkaa] järjestelmäkaapelia sekä liukurengaskokoon-
pano, joka koostuu kehyksessä olevasta liukurengaskiekos-
ta ja -pesästä. 

Varmista ennen Compact2-laitteen puhdistamista, että liu-
kurengaskiekko on lukittuna  liukurengaspesässä. Vältä 
kastelemasta liukurengaskokoonpanoa puhdistuksen yh-
teydessä.

HUOMAUTUS Pidä liukurengaskokoonpano lukittu-
na, jotta vältyt vaurioittamasta liukuren-
kaan kontaktinastoja tai kastelemasta 
sisällä olevia sähkökomponentteja. 

Järjestelmäkaapelin asennus

Asenna järjestelmäkaapeli suorittamalla seuraavat toimen-
piteet:

1. Suuntaa liukurengaskiekon nuoli kehyksessä olevaan 
lukituksen avaussymboliin  ja työnnä liukurengaskiek-
ko liukurengaskoloon.

2. Käännä liukurengaskiekko lukittuun asentoon . 

3. Kierrä järjestelmäkaapeli rungon koukkujen ympärille ja 
napsauta kaapeliankkuri kiinni runkoon.

4. Pakkaa järjestelmäkaapeli kaapelikiinnikkeiden ympä-
rille. 
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Järjestelmäkaapelin poistaminen

1. Irrota järjestelmäkaapeli raportointinäytöstä ja poista 
näyttö telakointijärjestelmästä. 

2. Pura järjestelmäkaapeli kaapelikiinnikkeistä.

3. Vedä kaapeliankkuri irti rungosta ja pura järjestelmä-
kaapeli rungon koukuista.

Kaapeliankkuri Runkokoukku

4. Käännä liukurengaskiekkoa vastapäivään lukituksen 
avaavaan asentoon  .

5. Vedä suoraan ulos.

HUOMAUTUS Älä koske liukurengaskiekon sisällä 
oleviin kontaktinastoihin. Niiden ra-
sittaminen voi saada ne rikkoutu-
maan.

Rikkoutunut kontaktinasta

CS6x Versa -telakointijärjestelmä
 VAROITUS

Älä kanna Compact2 -laitetta monitorin kehyksestä tai 
tukijalasta. Se voi aiheuttaa monitorin irtoamisen tela-
kointijärjestelmästä ja voi aiheuttaa aineellisia vahinko-
ja ja/tai vakavan loukkaantumisen. 

SeeSnake CS6x Versa on suunniteltu asennettavaksi eri-
tyisesti Compact2, Compact C40, ja Compact M40-laittee-
seen. CS6x Versan asentoa voidaan säätää halutun kat-
selukulman aikaansaamiseksi. Tartu kiinnityskehykseen ja 
käännä tukijalkaa säätääksesi katselukulmaa.

Monitori voidaan telakoida kelaan sen ollessa kiinnitettynä 
joko matalalle tai korkealle tasolle. Kiinnitä CS6x Versa ha-
luamaasi asemaan ennen kuin telakoit sen kelaan.
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Näytön asennus

1. Käännä telakointikahvan sivuilla olevat telakointinivelet 
niin, että avoimet reunat osoittavat alas. 

Kiinnitysnipistimet

Kiinnityskehys

Telakointiliitos

2. Keskitä CS6x Versa telakointievien yläpuolella ja koh-
dista telakointinivelet evissä olevien urien kanssa. 

Telakointievät

Urat nivelille

Pikalukitusnupit

3. Paina näyttö lujasti telakointijärjestelmään, kunnes tun-
net näytön lukittuneen paikoilleen. 

Näytön poistaminen

1. Aseta Compact2-laite siten, että saat otteen molemmis-
ta pikalukitusnupeista. 

2. Vedä molempia nuppeja poispäin telakointievistä. 
Käännä niitä samalla jompaankumpaan, mutta keske-
nään samaan suuntaan, jotta lukot irtoavat. 

Huomaa: lukot ovat irti, kun keltaiset ilmaisimet ovat nä-
kyvissä nuppien alta.

3. Tartu telakointikahvasta ja vedä digitaalinen raportointi-
näyttö suoraan ylöspäin. 

Jalkatuki
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Kunnossapito ja tuki

Kunnossapidettävät osat

Kamerapää

Kamerapää ei vaadi paljon muuta huoltoa kuin LED-ren-
kaan ja safiiri-ikkunan puhtaanapitämisen. Käytä pehmeää 
nailonsutia, mietoa pesuainetta ja rättejä kameran puhdis-
tamiseen. 

Raaputustyökalut saattavat naarmuttaa kameraa pysyvästi. 
Naarmuilla LED-renkaassa on vähäinen vaikutus kameran 
suorituskykyyn. 

HUOMAUTUS Älä hio LED-renkaita naarmujen poista-
miseksi. LED-renkaan hiominen voi va-
hingoittaa vesitiivistä kuorta.

Jousi

Venytä jousta päistä niin paljon kuin se sallii, jotta voit tar-
kastaa sisäosat silmämääräisesti. Uittele jousta miedolla 
pesuaineella terästetyssä haaleassa vedessä huuhdellak-
sesi kuonan pois. 

Työntökaapeli

Pidä työntökaapeli puhtaana. Liu'uta työntökaapeli joka tar-
kastuskerran jälkeen rätin läpi rumpuun puhdistaaksesi sen 
ja vähentääksesi näin kuonan kasaantumisen.

Havainnoi työntökaapelia silmämääräisesti viiltojen ja hier-
tymien varalta työntäessäsi sitä takaisin rumpuun. Uusi tai 
korjaa työntökaapeli, jos sen ulkokuori on viiltynyt tai hier-
tynyt.

Kuljetus ja varastointi
Huomioi laitteesi säilytyksessä ja kuljetuksessa seuraavat 
asiat:

• Säilytä laitetta lukitulla alueella lasten ja sen toiminnas-
ta tietämättömien henkilöiden ulottumattomissa. 

• Säilytä laitetta kuivassa paikassa sähköiskun riskin vä-
hentämiseksi. 

• Säilytä laitetta kaukana lämmönlähteistä, kuten patte-
reista, liesistä ja muista tuotteista (mukaan lukien vah-
vistimet), jotka tuottavat lämpöä.

• Varastointilämpötilan tulisi olla -10°C – 70°C [14°F – 
158°F].

• Älä altista laitetta voimakkaille iskuille kuljetuksen aika-
na. 

Huolto ja korjaus

Virheellinen huolto tai korjaus voi tehdä SeeSnake 
Compact2 -laitteesta vaarallisen käyttää.

Compact2-laitteen huollon ja korjauksen täytyy suorittaa it-
senäinen ja valtuutettu RIDGID-palvelukeskus. Jotta työka-
lun käyttäminen pysyisi turvallisena, varmista, että laitteesi 
huoltaa pätevä korjaaja käyttämällä vain täysin vastaavia va-
raosia. Lopeta Compact2-laitteen käyttö ja ota yhteyttä huol-
lon ammattilaisiin seuraavissa olosuhteissa:

• Laitteeseen on kaatunut nesteitä tai pudonnut esineitä.

• Laite ei toimi normaalisti käyttöohjeita noudatettaessa.

• Laite on pudonnut tai vaurioitunut.

• Laitteen suorituskyky on muuttunut huomattavasti.

Tiedot lähimmästä itsenäisestä RIDGID-palvelukeskukses-
ta tai vastaukset huoltoon liittyvistä kysymyksistä:

• Paikalliselta RIDGID-jälleenmyyjältä.

• Verkko-osoitteesta www.RIDGID.com.

• Ridge Tool Company Technical Services Department 
-osastolta sähköpostitse rtctechservices@emerson.
com, Yhdysvalloissa ja Kanadassa puhelinnumerosta 
800-519-3456.

Käytöstä poistaminen
SeeSnake Compact2 -laitteen osat sisältävät arvokkaita 
materiaaleja, jotka voidaan kierrättää. Hävitä komponentit 
kaikkien asiaankuuluvien määräysten mukaisesti. Kysy lisä-
tietoja paikalliselta jätehuollosta vastaavalta viranomaiselta. 

EU-maat: Älä hävitä sähkölaitteita kotitalousjät-
teiden mukana! 

Euroopan elektroniikkalaitteita ja elektroniikka-
jätettä koskevien 2012/19/EU-ohjeiden ja niiden 
käyttöönoton kansallisessa lainsäädännössä 
mukaisesti sähkölaitteet, joita ei voi enää käyt-
tää, on kerättävä erikseen ja hävitettävä ympäris-
tön kannalta asianmukaisella tavalla. 
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Vianmääritys

Ongelma Todennäköinen vika Ratkaisu

Ei videopalautetta 

SeeSnake-näyttöön ei kulje 
virtaa.

Tarkista ja varmista, että virtalähdekiinnitys on 
kunnollinen.

Liukurengaskokoonpano on  
rikki tai yhteys on viallinen.

Tarkista kaikki kohdistukset ja kontaktinastat.

Tarkista liukurengaskokoonpanon osien paikat ja 
nastojen kunto.

SeeSnake-
järjestelmäkaapeliyhteys on 
viallinen.

Tarkista SeeSnake-järjestelmäkaapeliyhteys. Varmista, 
että liittimet ovat pohjaan asti työnnettyinä.

Kamera on viallinen.
Tarkenna kameraa koskevan vian luonne. Ohjeet 
toimenpiteeseen on esitelty liitteessä B. 

Ei laskumittauksia

Vanhemmat SeeSnake-
näytöt eivät ole välttämättä 
yhteensopivia Compact2-
laitteeseen integroidun laskurin 
kanssa.

Laskumittaukset näyttäytyvät työraporteissa ja 
mahdollisesti myös näytössä katselun aikana. Jos 
laskumittaustietojen kaappaaminen on välttämätöntä, 
tarvitaan mahdollisesti uusi näyttö.
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